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See the notice on TED website

461868-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Instalowanie wind i ruchomych schodów – Austausch 36 Fahrtreppen
OJ S 127/2026 06/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
E-mail: info@kvb.koeln
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Austausch 36 Fahrtreppen
Opis: Gegenstand der Vergabe ist ein Auftrag über den Austausch von 36 Fahrtreppen im 
Streckennetz der Kölner Verkehrs-Betriebe AG. Die vom Auftragnehmer zu erbringenden 
Leistungen sind in den weiteren Vergabeunterlagen beschrieben.
Identyfikator procedury: f800e32e-fb2c-4b87-9ada-c365e299643d
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45313000 Instalowanie wind i ruchomych schodów

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Poważne wykroczenie zawodowe: Es gelten die gesetzlichen und in den Vergabeunterlagen 
(Verfahrensbedingungen / Angebotsformblatt) geregelten Ausschlussgründe. Die Bieter haben 
die im Angebotsformblatt enthaltenen Eigen- / Verpflichtungserklärungen zum Nichtvorliegen 
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von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB, zu den EU-Sanktionen wegen des 
russischen Angriffskriegs auf die Ukraine sowie zur Einhaltung des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes sowie des Supplier Code of Conduct der KVB 
abzugeben.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Los 1
Opis: Austausch von 12 Fahrtreppen
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0001 E78281551

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45313000 Instalowanie wind i ruchomych schodów

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Vorlage von 3 Referenzen über früher ausgeführte Aufträge / 
Leistungen, die mit der ausgeschriebenen Leistung hinsichtlich Gegenstand und Umfang 
vergleichbar sind. Die Vergleichbarkeit einer Referenz erfordert, dass der Referenzauftrag 
mindestens die folgenden Merkmale aufweist bzw. zum Gegenstand hat: Als zulässige 
Referenzen gelten Projekte aus der europäischen Union (Mitgliedsstaaten) mit jeweils 
mindestens sechs Verkehrsfahrtreppen vergleichbarer Ausführung und vergleichbarem 
Leistungs-/Lieferumfang. Referenzaufträge dürfen nicht länger als 5 Jahre zurückliegen. 
Maßgeblich ist insoweit der Zeitpunkt der Abnahme bzw. vollständigen Erbringung der 
Leistung. In der Referenz sind folgende Angaben zu machen: Name und Adresse des 
jeweiligen Referenz-Auftraggebers, Kurzbeschreibung des Referenzprojekts, vertragliche 
Rolle des eigenen Unternehmens beim Referenzprojekt, aussagekräftige Beschreibung von 
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Art und Umfang der (selbst) erbrachten Leistung, Angaben zu etwaigen (eigenen) 
Unterauftragnehmern, Beschreibung der Vergleichbarkeit des Projekts (wesentlichen 
Überschneidungen / Parallelen zur vorliegenden Ausschreibung) sowie der Dauer des 
Projekts. In den Referenzen soll ein Ansprechpartner genannt werden, der die Referenz 
bestätigen kann und befugt dazu ist, Angaben gegenüber der KVB zur Qualität der 
Leistungserbringung zu machen. Für die vorstehenden Angaben ist das Formblatt A3 zu 
verwenden. Bietet das Formblatt nicht ausreichend Platz für die entsprechenden Angaben, 
können die Angaben auch in einem separaten Dokument gemacht werden, wobei der 
jeweilige Bezug kenntlich zu machen ist. Es ist zulässig, dass mehr als die geforderte Anzahl 
an Referenzprojekten eingereicht wird. Bei Bewerber-/Bietergemeinschaften muss aus der 
Referenz ersichtlich sein, welches ihrer Mitglieder die Referenzleistung erbracht hat.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Mindestens die Instandhaltung des Herstellers muss nach ISO 9001 
zertifiziert sein

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E78281551

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E78281551
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: gem. Vergabeunterlagen
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die KVB behält sich vor, im Rahmen des vergaberechtlich Zulässigen 
sowohl Unklarheiten aufzuklären als auch fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen / Informationen von den Bietern nachzufordern. Ein Anspruch des Bieters auf 
Aufklärung bzw. Nachforderung besteht grundsätzlich nicht. Auf die vergaberechtlichen 
Einschränkungen des § 51 Abs. 3 SektVO für die Nachforderung leistungsbezogener / 
wertungsrelevanter Unterlagen wird hingewiesen. Werden im Rahmen der Aufklärung 
angeforderte bzw. nachgeforderte Informationen / Unterlagen nicht, nicht vollständig oder nicht 
formgerecht innerhalb der von der KVB bestimmten Frist nachgereicht, wird das Angebot 
grundsätzlich ausgeschlossen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: gem. Vergabeunterlagen
Zasady finansowe: gem. Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej

https://www.subreport.de/E78281551
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Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen
Informacje o terminach odwołania: Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt u.a. die 
rechtzeitige Geltendmachung etwaiger Vergaberechtsverstöße voraus. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit - der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbungoder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,- Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabegegenüberdem 
Auftraggeber gerügt werden, -mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rügenichtabhelfen zu wollen, vergangen sind. -Diese Fristen gelten nicht 
bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 
GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. DesWeiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen sowie auf die Regelungdes § 168 Abs. 2 Satz 1 GWB hingewiesen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Kölner Verkehrs-Betriebe AG

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Los 2
Opis: Austausch von 12 Fahrtreppen
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0004 E78281551

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45313000 Instalowanie wind i ruchomych schodów

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne



461868-2026 Page 5/10

Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Vorlage von 3 Referenzen über früher ausgeführte Aufträge / 
Leistungen, die mit der ausgeschriebenen Leistung hinsichtlich Gegenstand und Umfang 
vergleichbar sind. Die Vergleichbarkeit einer Referenz erfordert, dass der Referenzauftrag 
mindestens die folgenden Merkmale aufweist bzw. zum Gegenstand hat: Als zulässige 
Referenzen gelten Projekte aus der europäischen Union (Mitgliedsstaaten) mit jeweils 
mindestens sechs Verkehrsfahrtreppen vergleichbarer Ausführung und vergleichbarem 
Leistungs-/Lieferumfang. Referenzaufträge dürfen nicht länger als 5 Jahre zurückliegen. 
Maßgeblich ist insoweit der Zeitpunkt der Abnahme bzw. vollständigen Erbringung der 
Leistung. In der Referenz sind folgende Angaben zu machen: Name und Adresse des 
jeweiligen Referenz-Auftraggebers, Kurzbeschreibung des Referenzprojekts, vertragliche 
Rolle des eigenen Unternehmens beim Referenzprojekt, aussagekräftige Beschreibung von 
Art und Umfang der (selbst) erbrachten Leistung, Angaben zu etwaigen (eigenen) 
Unterauftragnehmern, Beschreibung der Vergleichbarkeit des Projekts (wesentlichen 
Überschneidungen / Parallelen zur vorliegenden Ausschreibung) sowie der Dauer des 
Projekts. In den Referenzen soll ein Ansprechpartner genannt werden, der die Referenz 
bestätigen kann und befugt dazu ist, Angaben gegenüber der KVB zur Qualität der 
Leistungserbringung zu machen. Für die vorstehenden Angaben ist das Formblatt A3 zu 
verwenden. Bietet das Formblatt nicht ausreichend Platz für die entsprechenden Angaben, 
können die Angaben auch in einem separaten Dokument gemacht werden, wobei der 
jeweilige Bezug kenntlich zu machen ist. Es ist zulässig, dass mehr als die geforderte Anzahl 
an Referenzprojekten eingereicht wird. Bei Bewerber-/Bietergemeinschaften muss aus der 
Referenz ersichtlich sein, welches ihrer Mitglieder die Referenzleistung erbracht hat.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Mindestens die Instandhaltung des Herstellers muss nach ISO 9001 
zertifiziert sein

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E78281551

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E78281551
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: gem. Vergabeunterlagen
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.

https://www.subreport.de/E78281551
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Informacje dodatkowe: Die KVB behält sich vor, im Rahmen des vergaberechtlich Zulässigen 
sowohl Unklarheiten aufzuklären als auch fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen / Informationen von den Bietern nachzufordern. Ein Anspruch des Bieters auf 
Aufklärung bzw. Nachforderung besteht grundsätzlich nicht. Auf die vergaberechtlichen 
Einschränkungen des § 51 Abs. 3 SektVO für die Nachforderung leistungsbezogener / 
wertungsrelevanter Unterlagen wird hingewiesen. Werden im Rahmen der Aufklärung 
angeforderte bzw. nachgeforderte Informationen / Unterlagen nicht, nicht vollständig oder nicht 
formgerecht innerhalb der von der KVB bestimmten Frist nachgereicht, wird das Angebot 
grundsätzlich ausgeschlossen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: gem. Vergabeunterlagen
Zasady finansowe: gem. Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen
Informacje o terminach odwołania: Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt u.a. die 
rechtzeitige Geltendmachung etwaiger Vergaberechtsverstöße voraus. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit - der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbungoder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,- Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabegegenüberdem 
Auftraggeber gerügt werden, -mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rügenichtabhelfen zu wollen, vergangen sind. -Diese Fristen gelten nicht 
bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 
GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. DesWeiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen sowie auf die Regelungdes § 168 Abs. 2 Satz 1 GWB hingewiesen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Kölner Verkehrs-Betriebe AG

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: Los 3
Opis: Austausch von 12 Fahrtreppen
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0005 E78281551

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45313000 Instalowanie wind i ruchomych schodów

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
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Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Vorlage von 3 Referenzen über früher ausgeführte Aufträge / 
Leistungen, die mit der ausgeschriebenen Leistung hinsichtlich Gegenstand und Umfang 
vergleichbar sind. Die Vergleichbarkeit einer Referenz erfordert, dass der Referenzauftrag 
mindestens die folgenden Merkmale aufweist bzw. zum Gegenstand hat: Als zulässige 
Referenzen gelten Projekte aus der europäischen Union (Mitgliedsstaaten) mit jeweils 
mindestens sechs Verkehrsfahrtreppen vergleichbarer Ausführung und vergleichbarem 
Leistungs-/Lieferumfang. Referenzaufträge dürfen nicht länger als 5 Jahre zurückliegen. 
Maßgeblich ist insoweit der Zeitpunkt der Abnahme bzw. vollständigen Erbringung der 
Leistung. In der Referenz sind folgende Angaben zu machen: Name und Adresse des 
jeweiligen Referenz-Auftraggebers, Kurzbeschreibung des Referenzprojekts, vertragliche 
Rolle des eigenen Unternehmens beim Referenzprojekt, aussagekräftige Beschreibung von 
Art und Umfang der (selbst) erbrachten Leistung, Angaben zu etwaigen (eigenen) 
Unterauftragnehmern, Beschreibung der Vergleichbarkeit des Projekts (wesentlichen 
Überschneidungen / Parallelen zur vorliegenden Ausschreibung) sowie der Dauer des 
Projekts. In den Referenzen soll ein Ansprechpartner genannt werden, der die Referenz 
bestätigen kann und befugt dazu ist, Angaben gegenüber der KVB zur Qualität der 
Leistungserbringung zu machen. Für die vorstehenden Angaben ist das Formblatt A3 zu 
verwenden. Bietet das Formblatt nicht ausreichend Platz für die entsprechenden Angaben, 
können die Angaben auch in einem separaten Dokument gemacht werden, wobei der 
jeweilige Bezug kenntlich zu machen ist. Es ist zulässig, dass mehr als die geforderte Anzahl 
an Referenzprojekten eingereicht wird. Bei Bewerber-/Bietergemeinschaften muss aus der 
Referenz ersichtlich sein, welches ihrer Mitglieder die Referenzleistung erbracht hat.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Mindestens die Instandhaltung des Herstellers muss nach ISO 9001 
zertifiziert sein

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
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Adres dokumentów zamówienia: https://www.subreport.de/E78281551

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.subreport.de/E78281551
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: gem. Vergabeunterlagen
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die KVB behält sich vor, im Rahmen des vergaberechtlich Zulässigen 
sowohl Unklarheiten aufzuklären als auch fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen / Informationen von den Bietern nachzufordern. Ein Anspruch des Bieters auf 
Aufklärung bzw. Nachforderung besteht grundsätzlich nicht. Auf die vergaberechtlichen 
Einschränkungen des § 51 Abs. 3 SektVO für die Nachforderung leistungsbezogener / 
wertungsrelevanter Unterlagen wird hingewiesen. Werden im Rahmen der Aufklärung 
angeforderte bzw. nachgeforderte Informationen / Unterlagen nicht, nicht vollständig oder nicht 
formgerecht innerhalb der von der KVB bestimmten Frist nachgereicht, wird das Angebot 
grundsätzlich ausgeschlossen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: gem. Vergabeunterlagen
Zasady finansowe: gem. Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen
Informacje o terminach odwołania: Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt u.a. die 
rechtzeitige Geltendmachung etwaiger Vergaberechtsverstöße voraus. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit - der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbungoder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,- Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabegegenüberdem 
Auftraggeber gerügt werden, -mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rügenichtabhelfen zu wollen, vergangen sind. -Diese Fristen gelten nicht 
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bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit desVertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 
GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. DesWeiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen sowie auf die Regelungdes § 168 Abs. 2 Satz 1 GWB hingewiesen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Kölner Verkehrs-Betriebe AG

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Kölner Verkehrs-Betriebe AG
Numer rejestracyjny: Berichtseinheit-ID 00006774
Adres pocztowy: Scheidtweilerstr. 38
Miejscowość: Köln
Kod pocztowy: 50933
Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Kölner Verkehrs-Betreibe AG
E-mail: info@kvb.koeln
Telefon: 02215471244
Adres strony internetowej: http://www.kvb.koeln
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Westfalen
Numer rejestracyjny: DE 164 242 157
Adres pocztowy: Domplatz 1-3
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48143
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
E-mail: poststelle@brms.nrw.de
Telefon: +49 (0)251 411-0
Faks: +49 (0)251 411-2525
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
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TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 2a40bba1-85ba-49e8-ae2f-040176f68429  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 02/07/2026 11:08:58 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 461868-2026
Numer wydania Dz.U. S: 127/2026
Data publikacji: 06/07/2026
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